Shabbat Sh'kalim
18 February 2023 /27 Sh'vat 5783

Exodus 22:20-23:13

(20) You shall not wrong or oppress
a stranger, for you were strangers in
the land of Egypt. (21) You
[communal leaders] shall not ill-
treat any widow or orphan. (22) If
you do mistreat them, I will heed
their outcry as soon as they cry out
to Me, (23) and My anger shall blaze
forth and I will put you to the
sword, and your own wives shall
become widows and your children
orphans. (24) If you lend money to
My people, to the poor among you,
do not act toward them as a
creditor; exact no interest from
them. (25) If you take your
neighbor’s garment in pledge, you
must return it before the sun sets;
(26) it is the only available
clothing—it is what covers the skin.
In what else shall [your neighbor]
sleep? Therefore, if that person cries
out to Me, I will pay heed, for I am
compassionate. (27) You shall not
revile God, nor put a curse upon a
chieftain among your people. (28)
You shall not put off the skimming
of the first yield of your vats. You
shall give Me the male first-born
among your children. (29) You shall
do the same with your cattle and
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your flocks: seven days the male
first-born shall remain with its
mother; on the eighth day you shall
give it to Me. (30) You shall be holy
people to Me: you must not eat flesh
torn by beasts in the field; you shall
cast it to the dogs. (1) You must not
carry false rumors; you shall not join
hands with the guilty to act as a
malicious witness: (2) You shall
neither side with the mighty to do
wrong—you shall not give perverse
testimony in a dispute so as to
pervert it in favor of the mighty—
(3) nor shall you show deference to
a poor person in a dispute. (4) When
you encounter your enemy’s ox or
ass wandering, you must take it
back. (5) When you see the ass of
your enemy lying under its burden
and would refrain from raising it,
you must nevertheless help raise it.
(6) You shall not subvert the rights
of your needy in their disputes. (7)
Keep far from a false charge; do not
bring death on those who are
innocent and in the right, for I will
not acquit the wrongdoer. (8) Do
not take bribes, for bribes blind the
clear-sighted and upset the pleas of
those who are in the right. (9) You
shall not oppress a stranger, for you
know the feelings of the stranger,
having yourselves been strangers in
the land of Egypt. (10) Six years you
shall sow your land and gather in its
yield; (11) but in the seventh you
shall let it rest and lie fallow. Let the
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needy among your people eat of it,
and what they leave let the wild
beasts eat. You shall do the same
with your vineyards and your olive
groves. (12) Six days you shall do
your work, but on the seventh day
you shall cease from labor, in order
that your ox and your ass may rest,
and that your home-born slave and
the stranger may be refreshed. (13)
Be on guard concerning all that I
have told you. Make no mention of
the names of other gods; they shall
not be heard on your lips.

Exodus 30:11-16

(11) M spoke to Moses, saying: (12)
When you take a census of the
Israelite men according to their
army enrollment, each shall pay M7
a ransom for himself on being
enrolled, that no plague may come
upon them through their being
enrolled. (13) This is what everyone
who is entered in the records shall
pay: a half-shekel by the sanctuary
weight—twenty gerahs to the
shekel—a half-shekel as an offering
to M. (14) Everyone who is entered
in the records, from the age of
twenty years up, shall give 77”’s
offering: (15) the rich shall not pay
more and the poor shall not pay less
than half a shekel when giving m17”’s
offering as expiation for your
persons. (16) You shall take the
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expiation money from the Israelites
and assign it to the service of the
Tent of Meeting; it shall serve the
Israelites as a reminder before M,
as expiation for your persons.
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Haftarah

II Kings 12:1-17

(1) Jehoash was seven years old
when he became king. (2) Jehoash
began his reign in the seventh year
of Jehu, and he reigned in Jerusalem
forty years. His mother’s name was
Zibiah of Beer-sheba. (3) All his days
Jehoash did what was pleasing to
the Eternal One, as the priest
Jehoiada instructed him. (4) The
shrines, however, were not
removed; the people continued to
sacrifice and offer at the shrines.

(5) Jehoash said to the priests, “All
the money, current money, brought
into the House of the Eternal One as
sacred donations—any money a
man may pay as the money
equivalent of persons,™? or any other
money that a man may be minded to
bring to the House of the Eternal
One — (6) let the priests receive it,
each from his benefactor; they, in
turn, shall make repairs on the
House, wherever damage may be
found.” (7) But in the twenty-third
year of King Jehoash, [it was found
that] the priests had not made the
repairs on the House. (8) So King
Jehoash summoned the priest
Jehoiada and the other priests and
said to them, “Why have you not
kept the House in repair? Now do
not accept money from your
benefactors any more, but have it
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donated for the repair of the House.”
(9) The priests agreed that they
would neither accept money from
the people nor make repairs on the
House. (10) And the priest Jehoiada
took a chest and bored a hole in its
lid. He placed it at the right side of
the altar as one entered the House of
the Eternal One, and the priestly
guards of the threshold deposited
there all the money that was
brought into the House of the
Eternal One. (11) Whenever they saw
that there was much money in the
chest, the royal scribe and the high
priest would come up and put the
money accumulated in the House of
the Eternal One into bags, and they
would count it. (12) Then they
would deliver the money that was
weighed out™® to the overseers of the
work, who were in charge of the
House of the Eternal One. These, in
turn, used to pay the carpenters and
the laborers who worked on the
House of the Eternal One, (13) and
the masons and the stonecutters.
They also paid for wood and for
quarried stone with which to make
the repairs on the House of the
Eternal One, and for every other
expenditure that had to be made in
repairing the House. (14) However,
no silver bowls and no snuffers,
basins, or trumpets—no vessels of
gold or silver—were made at the
House of the Eternal One from the
money brought into the House of
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the Eternal One; (15) this was given
only to the overseers of the work for
the repair of the House of the
Eternal One. (16) No check was kept
on the men to whom the money was
delivered to pay the workers; for
they dealt honestly. (17) Money
brought as a guilt offering or as a sin
offering was not deposited in the
House of the Eternal One; it went to
the priests.
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